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HEAVY-DUTY CORDLESS WORKLIGHT

DCL060

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the

most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCLOGO
Voltage Ve 18
Type 1
Battery type Li-lon
Weight (without battery pack) kg 15

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

Important Safety Rules
WARNING! When using the DCLO60 worklight, basic
precautions should always be followed, including the
following:

a) Read all the instructions before using the
DCL060 worklight.

b) Toreduce the risk of injury, close supervision is
necessary when a worklight is used near children.

¢) Only use attachments recommended or sold by
the manufacturer.

d) Do not use outdoors.

e) Toreduce the risk of electrical shock, do not put
worklight in water or other liquid. Do not place or
store worklight where it can fall or be pulled into a tub
orsink.

f) Use only the charger supplied by the manufacturer.

Safety Rules for Worklights

WARNING: Fire hazard. Do not operate worklight near
flammable liquids or in gaseous or explosive atmospheres.
Internal sparks may ignite fumes causing personal injury.
Vision may be impaired when looking directly into light.
Do not expose light to wet or damp areas. Use only in dry
locations. Do not allow any liquid to get inside worklight. Do
not submerge worklight in any liquid.
The worklight is intended for household and commercial use.
Before using battery, read all instructions and cautionary
markings on battery pack, and product using battery pack.
This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
orlack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside worklight. Electric shock may result.
Do not expose worklight to rain or snow.
Use only a proper extension cord that is necessary to
operate the charger. Use of an improper extension cord
could result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Place the worklight in a position away from any heat source.
Do not place any object on top of worklight or place
the worklight on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the worklight in a position away from any
heat source.
Do not operate the worklight if it has received a sharp
blow, been dropped, or otherwise damaged in any way.
Take it to an authorised service centre.
Do not disassemble worklight. Take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
Remove the battery before attempting to clean
the worklight.
The DCLO60 operates on direct current (DC) through
a fully charged 18V battery pack. Do not use any
other voltage.

Residual Risks
The following risks are inherent to the use of this appliance:

impaired vision when looking directly into light
burns from touching a hot surface
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

(at# e Ah Weight (kg)| DCB104  DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132 DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135* 110% 60 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 1.5 035 2 70 45 35 2 2 22 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40** 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40** 60 120

D(B183/8 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 062 75/50%% 240 150 120 75 75/60%%  75/50%%  75/50%* 75 150
DCB185 18 13 035 2 60 40 30 2 2 22 22 22 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later

Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be

as easy as possible to operate.
Electrical Safety
The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.
Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire

is required.
If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement

(U.K. & Ireland Only)

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.

Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm?; the maximum length
is30m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers

SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).

Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.

WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.

WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.

DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.

Do not expose charger to rain or snow.

Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug

and cord.

Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire electric shock, or electrocution.
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Do not place any object on top of charger or place

the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.

Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.

In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce

this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard

230V household electrical power. Do not attempt to

use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack ® into the charger, making sure the
battery packis fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 7 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation

Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
-j (harging —_——— — El
B | Fully Charged _— EI

—_—— 35

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack

ljl Hot/Cold Pack Delay*

has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.
The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.
The charger will indicate faulty battery by refusing to light.
NOTE: This could also mean a problem with a charger.
If the charger indicates a problem, take the charger and battery
pack to be tested at an authorised service centre.
Hot/Cold Pack Delay
When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.
A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.
The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions

A WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease

may be removed from the exterior of the charger using a

cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any

cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;

never immerse any part of the tool into a liquid.
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Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS

Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.

WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable

if exposed to spark or flame.

A WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do notinsert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
a hammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.

CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
requlations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road
(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to
section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of
Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class
9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.
All'lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery
The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use
and Transport.
Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.
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Transport Mode: \When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap

for shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport
Wh rating might indicate
3 x 36 Wh, meaning

3 batteries of 36 Wh each.
The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).

Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Example of Use and Transport Label Marking
(% Use: 108 Wh
(3¢ Transport:3x36 Wh

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

OE

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

@

3

5

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

G X

“',\

Have defective cords replaced immediately

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

ﬂ Only for indoor use.

r
L

; \ the environment.

Discard the battery pack with due care for
LI-ION

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other than
the designated DEWALT batteries with a DEWALT
charger may make them burst or lead to other
dangerous situations.

XXXXXXv/

¢

X

C)— USE (without transport cap). Example: Wh rating
= indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

C)_. TRANSPORT (with built-in transport cap). Example: Wh
€ rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Do notincinerate the battery pack.

Battery Type
The following SKU(s) operate on a 18 volt battery pack: DCL0O60

These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Refer to Technical Data for

more information.

Package Contents
The package contains:

1 Worklight

1 Instruction manual

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Labels on Worklight

The following pictograms are shown on the worklight:

& Hot surface. Risk of burns. Do not touch.

Do not stare at light source.
5 Do not use near fire.

Date Code Position

The date code, which also includes the year of manufacture, is
printed into the housing.

Example:

Read instruction manual before use.

2020 XX XX
Year of Manufacture

()}
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Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.
1 On/Off knob
2 Handle
3 Battery port
4 Pivoting head
5 Fuel gauge button

Intended Use

The DCLO60 worklight is designed to be used as a light source.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

The DCLO60 worklight is a professional appliance.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

OPERATION

Instructions for Use

A WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack @ is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle

1. Align the battery pack ® with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated

in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button . A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level

of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Usage (Fig. A)

1. Place the worklight on a stable, level surface resting on its
rubber feet and position it as desired.

2. With one hand securely holding the handle 2, use the other
hand to rotate the on/off knob @ anti-clockwise to turn the
worklight on. Turn the knob to angle the light to the desired
position. The pivoting head @ rotates between 0 °and 90 °.

3. When finished using the worklight, align the on/off knob
notches to turn the worklight off.

WARNING: Burn hazard. Pivoting head becomes hot
during use. Do not touch pivoting head when worklight is
on or immediately after use.

A WARNING: When the battery pack has completely
discharged, the unit will immediately shut down.
The worklight WILL NOT dim when battery pack is
approaching full discharge. To reduce the risk of injury,
always have a back-up battery or secondary lighting
available if the situation warrants it.

Carrying the Worklight

When carrying the worklight with a battery installed, use one
hand on the handle and one hand on the back of the unit, with
the rubber feet pointing down toward the floor.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

[

Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.
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Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
E with this symbol must not be disposed of with
normal household waste.
I Products and batteries contain materials that
can be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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AKYMYNATOPHUIA NIXTAP ANA BUKOPUCTAHHA Y
TAXKKUX YMOBAX EKCINYATALLIT

DCL060

Bitaemo Bac!

By 06panut iHCTpyMeHT BUpOGHMLTBA KomnaHii DEWALT.
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, 6aratopiuHnii 4OCBiA Gipmu

Y BUPOOHWUTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHANEHHSA, BCe Lie
3pobuno iHcTpymeHTV DEWALT € oaHIMY i3 HaHagiAHiLWmX
NOMIYHVKIB AN1A TWX, XTO BUKOPUCTOBYE €NEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiyHi pani

DCLOGO
Hanpyra I 18
Tun 1
Tun 6arapei JTiTiit-ioHHa
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 15

MOMNEPEAXEHHA: Ysax+Ho npoyumatime
KepigHUYMB0 3 eKCNIyamauii 0718 3HUXEHHS pU3UKY
OMPUMAHHA Mpasm.

Mo3HaueHHA: iHCTPYKLi 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaUYEHHA, HABEEHI HVXYe, ONUCYIOTb PiBEHb
BaXNMBOCTI KOXHOT NonepexyBanbHol BKasisky. [pounTainte
KepiBHMLTBO 3 eKCryaTaLii Ta 3BepHITb yBary Ha CUMBONK,
HaBeAeHi Huxue.
HEBE3IMEYHO: Yka3ye Ha 6e3nocepedHio 3aepo3y,
AKA, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi abo
ceplio3HOI mpasmu.
A TMOIMEPESXEHHA:
Bkasye Ha nomeHuitHy 3aepo3y, i2HOpYBaHHsA AKOI MOXe
npusgecmu do cmepmi abo cepliosHoi mpasmu.
A YBATA: Bkasye Ha nomeruiliHy 3aepo3y, i2Hopy8aHHsA
AKOI MOXe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepedHbOl MaXKKocmi.
TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He no8’a3aHy 3
0co6uCmor mpasmoro, i2HopysaxHs uiel cumyayii
MOoxKe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAlHa.

A BKG3y€ HA pU3UK ypaxXeHHA eflekKmpu4HuUM Cmpymom.

A BKA3ye Ha pu3uK BUHUKHEHHS NOXEX.

Baxnusi npaBuna TexHiku 6e3neku

YBATA! [pu sukopucmatHi nixmapa DCLO60 ona
ocgimeHHs poboyoi 30HU 3a8x0u dompumylimecs
OCHOBHUX 3aN0BIXHUX 3aX00i8, BKIIOYAIOYU HACMYNHI:

a) lMpoyumaiime eci iHcmpykyii neped
sukopucmanHam DCLO60 nixmaps.

b) o6 3meHwumu pusuk ompumaHHa mpasmu, cio
YBAXKHO CMeXXumu 3a 8UKOPUCMAHHAM Jlixmaps
nops0 3 dimomu.

¢) Bukopucmosylime mineku Hacaoku,
pekomeH008aHi abo npodaHi 8upo6HUKOM.

d) He sukopucmosytime Ha 8iokpumomy nogimpi.

e) o6 yHUKHYMU ypaxkeHHs eleKmpuyHUM
cmpymom, He ka1adime nixmap y 800y a6o iHwy
piduHy. He knadime i He 36epieatime nixmap oA
0C8iMJIeHHS poboYOI 30HU MAam, 0e 8iH MOoxe 8nacmu
abo AKOCb Nompanumu 00 8aHHU 60 PaKOBUHU.

f) 3apadxaiime iHcmpymenm nuwe 3a
00NoMo2010 3apA0H020 NPUCMPOIO,
peKkoMeHO08aH020 8UPOGHUKOM.

=

MpaBuna TexHiku 6e3neku npu

BUKOPUCTaHHI nixTapa
YBATA! Hebe3neka BUHUKHEHHS noxexi. He
8uKkopucmosylime nixmapuk abo 3apAoHut npucmpiti
6117 8oeHeHebe3NeyHUX pioUH, NPU HAABHOCMI 2a3i8
8 nosimpi abo y 8ubyxoHebesneyHiti ammoceepi.
BHympiwHI ickpu MOXyme 3ananumu 8unaposysaHHs i
CNPUYUHUMU MPasmu.

+ 3ip Moxe 6ymu nozipeHuti npu nNo2agdi NpAMO Ha C8imiio.

+ He niddasatime nixmap 8nnugy 801020cmi ma cupocmi.
Bukopucmogylime minbku y cyxomy micyi. He donyckatime
nompannaHHs 6y0b-aKoi piduHU 6cepeduHy nixmapA. He
3aHyptolime ixmap y 6y0b-AKy piouHy.

« Jlixmap npusHayeHo 0513 nobymosoeo ma
KOMEpYItiHO20 BUKOPUCMAHHSA.

« [leped sukopucmarHam bamapei npoyumadime 8ci
iHCMpyKUii ma nonepedxeHHaA Ha bamapesx ma npodykmi,
01 AK020 Ui 6amapei BUKOpUCMOoBYIMbCA.

« Lleti npucmpiti He npusHa4eHull 019 BUKOPUCMAHHA
ocobamu (sknoyaroyu dimedi) i3 3HUXEHUMU I3UYHUMU,
CEHCOPHUMU abo po3yMOBUMU MOXTUBOCMAMU A60
ocobamu, AKUM 6paxye 00cgidy abo 3HaHe 3a BUHAMKOM
8UNAOKI8, KOIU Maki 0cobu NPayMe nio Hazas0om abo
0MPUManu iHcmpyKuii wodo 8UKOPUCMAHHA NPUCMPOIO 80
0cobu, AKa Hece 8idNosioanbHICMb 3a ix 6e3neky.

+ YBaxHo cniokylime 3a mum, wjob oimu He 2panuca
3 NPUCMPOEM.

YBATA! Hebesneka ypaxeHHs enekmpuyHuM CmpyMom.
He donyckatime nompannaHHsa 6yde-akoi piduHu
8cepeduHy ixmaps. Lle moxe npu3zsecmu 00 ypaxeHHA
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+  He niooasatime nixmap ennusy dowyy abo cHizy.

+  Bukopucmosytime nuwie HanexHuii N0008Xyeay,
HeobxioHuli 0na po6omu i3 3apAOHUM NPUCMPOEM.
BukopucmarHs HegionogioHux N0008XyIo4UX
WHypig MoXe npu3secmu 00 Noxexi abo ypaxeHHs
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.
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batapei 3apapHi npucrpoi/yac 3apaaKm (y XBunnHax)
Kar. e Ve Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117 DCB118 DCB132 DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 1,5 0,35 22 70 45 35 2 2 2 2 2 45
DCB182 18 4,0 0,61 60/40** 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40** 60 120
D(B183/B 18 2,0 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 062 | 75/50%* 240 150 120 75 75/60%* 75/50** 75/50** 75 150
DCB185 18 13 0,35 2 60 40 30 2 2 2 2 2 X
DCB187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Kod damu 2018114758 abo ni3Hiwe
**K00 damu 201536 a6o ni3Hiwe

Pozmauiosytme nixmap nodani 8id Oxepena mensd.

He knadime xx00HUX npedmemie 38epxy nixmaps ma
He 3anuwa’iime ixmap Ha m’siKili noeepxHi, adxe ye
MoXe npuzgecmu 00 6710Ky8aAHHA 8eHMUAAYIlIHUX
omeopie ma HAOMipHO20 HA2piBAHHA 8HYMPIWHIX
yacmuH npucmpoio. Poamawosyiime nixmap nodani
8i0 0xxepena menna.

He sukopucmosyiime npucmpiti nicna moeo, AK 8iH
ompumas pizkuti yoap, enae abo 6ys nowKooxeHuti
y iHwi cnoci6. BioHecim (i020 8 a8mMopu308aHuli
cepsicHull yeHmp.

He po36upaiime nixmap. fiIkwo npucmpiti sumazae
mexHi4H020 06C/1y208y8aHHA 60 peMoHMY, 8ioHecimb
io20 00 ABMOPU308AHO20 CePBICHO20 YeHmpy.
HenpaguneHuti no8mMopHuLi MOHMaX Moxe npu3secmu 00

BUHUKHEHHA NOXexXi abo ypaXxeHHs enekmpuyHUM CMPyMOM.

Bumszxime akymynamop neped mum, s
oyucmumu nixmap.

Jlixmap DCLO60 npaytoe 8id 0xxepena nocmitiHozo
cmpymy 3ag80AKuU NogHicmMIo 3apAoxeHili 6amapei
Hanpyaolo 18 B. He Hamazatmecs 8ukopucmosysamu
6amapelo 3 iHWoI0 Hanpy2olo.

3anuLKoBi pU3KNKK
PU3UKU, SKI MOXYMb 3aIUWUMUCA NPU BUKOPUCMAHHI YUX
npucmpois:
nopyWeHHs 30py Npu HANPassIeHoMy No2sdi 8 dxepeno
cgimna
oniku 810 domuky 0o 2apAYyoi nosepxHi

3apsapHi npuctpoi

DEWALT He BMMaraioTb HanalTyBaHb i po3pobneHi ana
MaKCMMasbHO NPOCTOrO BUKOPUCTAHHA.
EnektpuyHa 6e3neka

EnekTpuyHmii ABUTYH po3pobneHnii Ana poboTy auwe 3
OAHUM 3HaYeHHAM Hanpyru. 3aBxan NepesipanTe, WO Hanpyra
aKyMyniaTopa BIANOBIAAE HaMpys3i, LLO BKa3aHa B TeXHIYHVIX

NaHvIX. TakoX nepeKoHanTech, Lo Hanpyra 3apagHoro
MPWCTPOIO BiANOBILAE HANPY3i MEPEXi KVBNEHHA.
Baw DEWALT Baww 3apAgHuii NpUcTpiii BUPOOHWLTBA
D KomnaHii DEWALT mae noggiiiHy i3onauio
BiAnoBiaHO [0 EN60335; Tomy 3a3emneHHs He
€ HeoOXiaHUM.
AKLLO Kabesb XKUBEHHSA NOLIKOAKEHIA, NOr0 HEODXIgHO
3aMIHUTI Ha CreLjianbHUA Kabesb, AKA MOXKHA
3aMOBUTY B OiLiHKX cepBicHMX LieHTpax DEWALT.
OpraHi3allia 06cnyroByBaHHs.

BuKopucraHHA enekTpu4HOro NoAoBXKyBava
BrkopucToBy/iTe NOJOBXKYBANbHNIA WHYP NMLLIE 33 abCOMOTHOT
HEeOOXiAHOCTI. BYKOPUCTOBYiTE NKilie peKoMeHA0BaHUI
NOLOBXYBANbHII LUHYP, O BIANOBIAAE CNOXVMBAHIN
MOTY>XHOCTI BALLOr0 3apAAHOr0 NPUCTPOLO (anB. TexHiuHi OaHi).
MiHiManbHUI PO3MIp CiYeHHA NPOBIAHMKA CTAHOBUTL T MM?;
MaKcvManbHa foBxnHa — 30 M.

Mpw BUKOPUCTaHHI kabenbHoro 6apabaHy 3aBxav BUTATYITE
Becb kabenb.

BaxknuBi iHCTpyKLUii 3 TexHiKn 6e3neKu ana Bcix

3apAQHNX NPUCTPOIB

3BEPIFAUTE LI IHCTPYKLII: Y ibomy kepiBHULTBI MICTATbCA

BaXK/MBI IHCTPYKLIT 3 TexHIKv Oe3neKm Ta BUKOPUCTaHHA ANA

CYMICHUX 3apAHUX NPUCTPOIB (411B. «TexHi4Hi 0aHi»).

[leped 8UKOPUCMAHHAM 3aPAO0H020 NPUCMPOIO
npo4yumadme 8¢i iHCMpyKUii ma nonepeoxeHHs Ha
3apAOHOMY NpUCMPOI, KyMy/IAMOpax ma npooykmi, 0nia
AK020 Ui aKyMyIAMOopuU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

A TOMEPEAXXEHHA: Hebe3neka ypaxeHHs eneKmpuyHUM
cmpymom. He donyckalime nompannaHHs piouHu 8
3apAaoHut npucmpi. Lle moxe npussecmu 00 ypaxeHHs

e1eKMpPUYHUM CMPYMOM.

A TOMEPEAXEHHA:Mu pexomerioyemo
8UKOpUCMO8BY8aMu NpuCMpiti 3 Kepy8arHAM
OucepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHATIbHUM 3HAYEHHAM
ougepeHyitiHoeo cmpymy 30 MA abo meHwe.

A YBATA: Hebe3aneka oniky. [1na 3HUMXeHHA pU3uKy
BUHUKHEHHSA Mpasm 3apadxatime nuwe akymynsmopu
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DEWALT. akymynamopHi 6amapeli. IHwi munu

aKyMyIAMOpie MOXyme 8UBYXHYMU, CNPUYUHUBWIU

MInNecHi yWKOOXeHHA Ma NOWKOOXeHHSA MAUHA.

A YBATA: Yax+o cniokyime 3a mum, wob dimu He

2PANIUCA 3 NPUCMPOEM.
TIPUMITKA: 3a nesHux ymos, konu 3apaoHuti npucmpiti
NiOKk04eHUU 00 MePeXi XUBJIeHHS, HE3AXULEH]
KOHMAkKmu 8cepeduHi 3apA0H020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHymuca 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NpeoMemom.
CmopoHHi npedmemu, Wo Nposodams CmpyM,
Hanpuknao Memanesa CmpyKa, amomiHiesa oneea
abo 6y0b-sKi Memanesi 0emarni, HeobxioHo 36epieamu
nodani 8id 3apa0H020 npucmpoio. 3agxou sidko4alime
3apA0HuUl npucmpiti 8i0 po3emku, Konu bamapes He
8CMAHOB/IeHA 8 3apA0HUl npucmpid. Bidkniodime
3apA0HUl npucmpiti 8i0 Mepexi XueneHHsa neped
1020 04UUJEHHAM

HE Hamazalimecs 3apA0xamu akymynsmop

3apAOHUMU NPUCMPOAMU, W0 He 8KA3AHI 8 UbOMYy

KepigHUYmM8i. 3apa0Huli npucmpiti ma akymynamopu 0aHoi

Mo0esni po3pobneri 0na cymicHoi excniyamauii.

Lji 3apadHi npucmpoi He npu3HayeHi Hi 0713 4020
iHwWwozo, kpim 3apsadku akymynamopie DEWALT
akymynamopHi 6amapei. BukopucmanHs 3 iHwumu
aKyMyIAMOPAamu Moxe Npu3secmu 00 BUHUKHEHHS NOXEXi
a60 ypaxeHHsA eneKmpuYHUM CMPYMOM.

He niddasatime 3apadHuii npucmpiti ennusy dowy
abo cHiey.

[pu 8iOKn0YeHH] 3apA0H020 npucmpoio 8id Mepexi
JKUBJIeHHA MAZHIMb 3a BUJIKY,  He 3d Kabesb. Lle
3MEHWUMb PU3UK NOWKOOKEHHSA 8USIKU MA Kabesio.
lMepekoHatimecs, wjo kabesnb po3miwseHuli mak, uj06
Ha Hb020 He HacMynaJsu, He Xo0u/IuU N0 HbOMY Ma He
niodasanu (1020 iHWUM pi3udHUM 8nusam.

He sukopucmosyiime no0oexyeanbHuli WHyp

0Kpim sunaokis, Konu ye abconomHo Heo6XioHo.
BukopucmarHs HegionogioHUX NO00BXYBAbHUX

WHYDPIB MOXe NPU38eCMU 00 NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He knadime 6y0b-aki npedmemu Ha 3apaoHull
npucmpiili ma He 3anuwa’iime 3apA0Hul npucmpiti

Ha M’AKill nosepxHi, ujo Moxe 3a6/10Kkysamu
s8eHmunAyiliHi omeopu ma npuzgecmu 00 HAOMipHO20
HazpieanHa. Posmauwyime 3apaoHuti npucmpiti nodani eio
Oxepen mensia. 3apaoHuli npucmpiti 8eHMUOEMbCA KPi3b
0MBOopU Yy 8EPXHIU MA HUXHIL 4acmuHax Kopnycy.

He sukopucmosyiime 3apadHuli npucmpiti i3
nowkooxeHuUm Kabenem a6o 8usnKor — ix NoMpioHoO
He2atHo 3amiHumu.

He sukopucmosytime 3apa0Huli npucmpiti, AKkujo moti
ompumas piskuti yoap, enas a6o 6ys nowkooxeHuti
iHwWuMm yuHom. BioHecims (1020 00 aBMopu308aH020
CepBICHO20 UeHMpy.

Akwjo 3apadHuli npucmpili sumazae mexHiyHo20
o6cnyz08ysaHHA abo peMoHmy, He po3bupatime

io20 camomy»Ku, a 8ioHecimb 00 a8mopu308aH020

cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOpUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHSA NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

« AKWwo Kabesb XusseHHsA NOWKOOKEHO, 0718 YHUKHEHHS
Hebesnexu (1020 He0OXIOHO He2aliHoO 3aMIHUMU, 38epHY8LLIUCH
00 8UPOBHUKA, Cneyianicma cepsicHo2o yeHmpy abo iHwo2o
KeanigikosaHo2o cneyianicma.

+  Bioknoyaiime 3apadHuli npucmpiti 8i0 posemku
nepeo tio2o o4uweHHAM. Lje do380na€ 3HU3UMU
PU3UK ypaxXeHHA eleKmpu4HUM Cmpymom. BudanerHs
aKYMYJIAMOPA HE 3HUXYE PUSUK.

« HIKOJIN He Hamaeatimecs 3'€0Hysamu 08a
3apAOHI npucMpoi.

+ LUeli 3apadHuli npucmpiti po3paxosaHuti Ha po6omy 3i
cmaxHoapmHoio Hanpyzoto no6ymosoi efiekmpomepexi
230 B. He Hamazatimeco 8ukopucmosysamu lio2o 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyembCca agmomobibHUX
3apAGHUX NPUCMPOIB.

3aps|m(a aKkymynaTtopa (Puc. [Fig.] B)

1. MigkntouiTb 3apAAHMIA NPUCTPIN 4O BIANOBIAHOT PO3eTKM
nepez BCTaHOBNEHHAM akyMynaTopa.

2. BcrasTe akymynatop @ y 3apAaaHuUI NpUCTpiit A0 ynopy.
YepBoHUI iHAVKATOP («3apAaka») byae 6nymaTy, BKasyoun
Ha MOYaTOK NpoLecy 3apaaKN.

3. Konv 3apAaKy 3aBepLueHo, YepBOHUI IHAMKATOP rOpUTb,
He 6nvmatoun. Lie 03Hauag, Lo akyMyaATop NOBHICTIO
3apAIKEHNI Ta MOXe BUKOPKCTOBYBATUCA 0apa3y abo
3anMwaTMeA B 3apagHoMy npuctpo. LLo6 sutarHyTy
aKyMySIATOP i3 3apAAHOTO NPUCTPOID, HATVCHITL KHOTKY
1eb0KyBaHHA 7' Ha akyMynATopi.

MPUMITKA: 1406 336e3neuunTii MakcumanbHy NPOAYKTVBHICTb

Ta TPUBANICTL POOOTY AiTiF-IOHHOMO aKyMyNATOPA, NOBHICTIO

3apAgiTb MOro nepes NepLInm BUKOPUCTaHHAM.

Po6oTa 3apsagHoro npucTpoo
Huxue onucani iHankaTopy CTaHy 3apaaKu akymynatopa.

[HANKaTOpY 3apAAKN
-_1 3apAIKAETHCA _——— — EI
[ Toswictio 3apagxenuii E

~ 3aTpuMKa Yepes HaamipHo _
-] BuCOKy/HU3bKY TemnepaTypy —_——— a=
akymynatopa®

*YepBOHNIA iHAMKATOP OyAe NPOAOBXKYBATU MITOTITH, @ OBTUIA
iHAMKaTOp Oye ropiTv Nig Yac BYKOHAHHA LbOro 3aBAAHHS.
Konu akymynaTop OCATHE NPUNHATHOI TemnepaTypy,

XKOBTWI IHAMKATOP 3racHe, a 3apAAHNIA NPUCTPIl BiJHOBUTb
NpOLEC 3apAAKM.

CyMiCHUI 3apARHWIA NPUCTPIN He by e 3apAmKaTV HeCnpPaBHUiA

aKyMyNATOP. 3apAAHWI NPUCTPI PO3Ni3HAE HECNPaBHY

6aTapelo Ta He BBIMKHE CBITNOBIIA IHAUKATOP.

MPUMITKA: Lle Takox MOXe CBIAUMTI Npo Npobremy 3

3aPAAHUM NPUCTPOEM.
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AKLLo BrABNEHO Npobnemy i3 3apAAHUM NPUCTPOEM, BIfHECITb
3apANHWIA NPUCTPIN Ta akyMYNATOP ANA NepeBipKki B
ABTOPM30BaHWI CEPBICHUI LEHTP.

3aTpumKa Yepes HaaMipHO BUCOKY/HM3bKY TeMnepaTypy
akymynaropa

AKLLO 3apAAHWIA NPUCTPIN BU3HAYAE, WO aKyMyNIATOP

€ HaAMIPHO rapAYMM abo XONOAHNM, BiH aBTOMATUYHO

BMUKAE PEXVM TeMNepaTypHOI 3aTPUMKK, TPUMUHAIOUM
npoLec 3apaaky, JOKN akymynaTop He LOCATHe BiANOBIAHO!
Temnepatypw. Micna AOCATHEHHA NPUIAHATHOT TemnepaTtypy
3apAAHWIA NPUCTPIN aBTOMATUYHO NEPEMUKAETLCA B PEXUM
3apAaku akymynatopa. Lia dyHKLUiA 3abe3nedye MakcumanbHNi
TEPMIH C1yK61 akyMynaTopa.

XonofHui akymynaTop 6yzie 3apamkaTrca NoBinbHile
NOPIBHAHO 3 TENMM aKyMynATOPOM. Takuli akymynatop byne
3apAMKaTUCA NOBINbHILLE MPOTArOM BCbOTO LIMKITY 3apAfKy Ta
He NOBEPHETLCA 10 MAKCUMaNbHOTO 3HaYeHHA 3apAAKM, HaBITb
AKLLO HarpieTbCA.

3apanHnii npuctpiit DCB118 ocHalLeHnii BHYTPILWHIM
BEHTWIATOPOM, MPU3HAUYEHNM ANA OXONOMKEHHA aKyMynATopa.
BeHTVAATOP aBTOMaTUUHO BMUKAETLCA, KO aKyMyNnATOp
notpebye OXonoaKeHHA. Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE 3apAaHNI
MPUCTPIiA, AKLIO BEHTUNATOP NPALIIOE HEHaNEXHUM YMHOM abo
BEHTUNALiIHI OTBOPU 336/10KOBaHI. YHUKaTe NOTpaniAHHA
CTOPOHHIX NPeAMETIB yCepeanHy 3apAAHOr0 NPUCTPOIO.
EnekTpoHHa cuctema 3axucry

[HCTpYMeHTH 3 NiTil-ioHHMMK akymynaTopamm XR po3pobneHi
3 BUKOPWCTaHHAM €NIeKTPOHHOI CUCTEMI 3aXICTY, AKa

3aXMLLAE akyMyNATOP Bif NepeBaHTaxkeHHs, neperpisaHHa abo
TNNOOKOT PO3PAAKN.

[TpUCTPIN aBTOMATUYHO BUMMKAETHCA, AKLIO CNPALbOBYE
€/1eKTPOHHa CCTeMa 3aX1CTy. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb
NITIR-IOHHWIA aKYMYNATOP B 3apALHNI NPUCTPIN A0

MOBHOI 3aPALKN.

KpinneHHA Ha cTiHy

Lli 3apAAHi NPUCTPOT MOXHa 3aKPINWTX Ha CTiHI, Y/ NOCTaBATH
Ha €Tin abo iHWy pobouy NoBepxHto. Mpu KpinneHHi Ha CTiHy
PO3TaLLYNTe 3aPALHNIA NPUCTPIN HEAANEKO BIf} €NeKTPUYHOT
PO3ETKM, a TAKOX MOAas Bif KYTIB Ta iHLUMX NepeLlKoz, Wo
3aBaXaloTb NOBITPAHOMY NOTOKY. CKOpPUCTaNTeCA 3aAHHOI0
YaCTVHOIO 3aPAAHOMO NMPUCTPOIO B AKOCT WabnoHy AnA
pO3TalLyBaHHA KPINWAbHIX MBUHTIB Ha CTiHI. HaniiHo 3adikcyiite
3aPAAHUIA NPYCTPIT 33 AOMOMOTOI0 WYpPYnNi8 (MOTPIbHO
npuabaTh OKPeMo) AOBKMHOI NPUBAM3HO 25,4 MM 3 TONIBKOIO
AiaMeTpom 7—9 MM, L0 3aKpyyyioTbCA B AepeB'AHy NOBEPXHIO
110 ONTUMANBHOT FAMOUHK, WO6 3aNUWKNOCA NPUOAN3HO 5,5 MM.
BupisHAanTe 0TBOPYW Ha 3aHil NOBEPXHI 3apAAHOrO NPUCTPOIO
3 BUCTYMaYMMK LWYPynamu, nicasa 4oro NoBHICTIO BCTaBTe
Lypynu B OTBOPW.

IHCTPYKLUIii 3 OuYMLLEeHHA 3apAJHOro NPUCTPOIO
TOMEPEAXEHHSA: He6e3neka ypaxceHHs
e/sleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apadHul
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
1i020 04UWeHHAM. bpy0 ma xup MoxHa 8udanUMu 3
NOBEPXHI 3apAAHO20 NPUCMPOIO 3 QONOMO2010 2AHYIDKU

abo m'akol Hememarnegoi wimku. He sukopucmosytime
800y ma MuiHi po3yuHu. He do3sonatime piouHi
nompannamu 8cepeduHy IHCMpyMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demani iHcmpymeHma @ piouHy.

AkymynaTop

BaxnuBi iHCTPYKLiT 3 TexHiKu 6e3neku gna
pi3HMX TUNiB aKymynATopis

Mpvi 3aMoBNEHHi 3MIHHUX aKyMynATOPIB He 3aby/bTe BKa3aTh
HOMEP 3a KaTanorom Ta Hanpyry.

HoBwit akymynATop 3apAgKeHnii He NoBHICTIO. Mepea
BMKOPWCTaHHAM akyMyNnATopa Ta 3apAAHOro NPUCTPOI0

NpOUMTaliTe BCi HYKYe HaBeAeH] IHCTPYKLIT 3 TexHikn 6e3neku.
[icna uboro BUKOHalTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apankm.

NPOUUTAIATE BCI IHCTPYKLIII

+  He3apadxaiime ma He suKkopucmosylime akymynamop
y 8ubyxoHebe3neyHUX yM08ax, HaNpuKao 8
npucymuocmi nezko3saiimucmux piouH, 2asie a6o nusny.
[1i0 4ac scmaHosneHHs abo 8uliMaHHa bamapei 3 3apAoH020
nNpUCMPOIO MOXe CNanaxHymu nus abo napa.

+  Ha npuknadatime 3ycunns, ecmasnawoyu
akymynamop 8 3apa0Huli npucmpit. Xo0Hum YyuHom
He MoougiKytime akymynsamop, abu ecmaHosumu
lio2o 8 HecymicHuli 3apA0Huli npucmpiti, adxe
aKymyJismop Moxke po3ipeamuca ma cnpuqyuHumu
ceplio3Hi mpasmu.

+ Bukopucmosytime minvku 3apaoHi npucmpoi DEWALT ona
3aPA0KAHHA aKyMynamopie.

« HE3aHypiotime akymynamop y 600y ma iHwi piouHu ma He
bpuskatime Ha Hb020.

+  Hes6epizalime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysax, e memnepamypa moxe
cazamu a6o nepesuujysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknao,
6ina 2zapaxie abo memanesux 6ydigenv enimky).

+  He cnantolime akymynamop, Hagime AKW0 8iH CUNbHO
nowkodxeHuti abo nosHicmio 3HowWeHu. AKymynamop
MOXe 8ubyxHymu y 60eHi. Konu nimiti-ionHi akymynamopu
20pAMb, YMBOPIOMbCA MOKCUYHI 8UNAPOBYBAHHS
ma peyosuHu.

+  Akwo emicm akymynamopa nompanue Ha WKipy,
HezatiHo npomutime ye micye M’sKUM Musiom ma
800010. fKUJO PiOUHA 3 AKYMy/IAMOpa Nompanuna e oui,
npomutime 8idkpume 0ko npoma2om 15 xgunuH abo 0oku
NOOPA3HeHHA He 3HUKHe. AKWOo HeobXioHo 38epHymuCs 00
JiKap#, akyMynamopHuUL enekmpostim cknaoaemoca 3 Cymiui
DIOKUX Op2aHidHUX 8yenieKuCaux coneti ma coneti aimito.

+  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuquHUmMu
NnoopasHeHHs OUXANbHUX WAAXi8. Bulidims Ha caixe
nosimps. AKWO CUMNMOMU He 3HUKHYMb, 38ePHIMbCA
00 nikaps.

A TOMEPEAXEHHA: Hebesnexa oniky. PiduHa 3
aKyMyAgmopa Moxe CNanaxHymu, AKWO Ha Hel
nompanume ickpa abo nosym’s.

A MOMEPEAXEHHA: 3a x00Hux ymos He Hamazaimeco
8i0KPUMU aKyMynamop. 3a 6y0b-AK020 NOWKOOKeHHs
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aKyMynIAMopa He 8CmMaxossolime 020 y 3apAoHul
npucmpidl. He 6udime, He kudadme ma He NOWKOOXyUme
akymynamop. He aukopucmosytime akymynamop ma
3apAdHud npucmpit, AKWo mi ompumanu piskud yoap,
8nasnu abo byau NOWKOOKeH iHWUM YUHOM (Hanpuknao,
6ynu npokonomi Usaxom, 80ApeHi MOTOMKOM, HA

Hux Hacmynusu). Lie moxe npusgecmu 00 ypaxeHHs
enekmpuyHUM cmpymom. [TowKoOxeHi akymynamopu
HeobXiOHO NosepHymu 00 CepBICHO20 UeHMpy

J18 NEpepobKU.

A TOMMEPESXEHHA: Hebe3neka 8UHUKHeHHA Noxexi.
36epizatime ma neperocime akymynsamop
mak, ujo6 memanesi npedmemu He mopkanuca
tio20 8idKkpumux KoHmakmie. Hanpuknao, He
Kknaoime akymynamop y apmyx, KuweHi, AUUKU 3
IHCMpyMeHmMamu, Kopooku 3 Habopamu Npunados,
Wyxna0u mowjo, 0e Moxyme 6ymu Usaxu, 28UHMU,
KIt0Yi Mowjo.

A YBATA: Konu iHcmpymeHm He sukopucmosyemscs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHiti nosepxHi
8 makomy micui, 0e Yepe3 Hb020 He MOXHA
nepeyenumuca ma enacmu. [lesi iHcmpymeHmu
3 8E/IUKUMU GKYMYAIAMOPAMU MOXYMb CMOAMU Ha
bamapei, ane ix MOXHA 1e2Ko NepekuHymu.

TpaHcnopTyBaHHA
TMOMEPEJXEHHSA: He6e3neka 8UHUKHEHHS
noxexi. [1i0 yac nepegeseHHA akymynamopis moxe
BUHUKHYMU NOXeXd, AKWO KOHMAKmMu akymyaamopa
8UNAOKOBO 88ilIdYMb 8 KOHMAKM 3 €71EKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1id yac nepege3eHHs akymynamopia
nepekoHatmece, Wjo ixHi KOHMakmu 3axuwjeHi ma dobpe
[30/1608aHI 8i0 Mamepiarnie, AKi MOXymb y8ilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UKAUKAMU KOPOMKE 3MUKAHHS.
TPUMITKA: pu nepeseserHi nimiti-ioHHux
aKyMynAMOopie He MOxHa 30a8amu ix 8 6a2ax.
Akymynatopy DEWALT Bignosigatotb BCiM HOpmMam
nepeBe3eHHs, ON1CaHUM Y rasy3eBuX Ta 3aKOHOAABUMX
NONOXEHHAX, BKNIOUHO 3 pekomerpaaLliamv OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neuHux BaHTaxis, Npasunamm nepeBesexHa
Hebe3neyHux BaHTaxis MixHapoaHo! opraHi3allii nosiTpAHOro
TpaHcnopTy (IATA), MiXXHapOAHWMMY NPaBKNamMm NePeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxis BoaHUM TpaHcnoptom (IMDG) Ta
€BPONENCHKIN yroai Npo MiXHapoAHe JOPOXHE NepeBe3eHHA
Hebe3neyHvx saHTaxis (ADR). JiTiN-iOHHI eNemMeHTH XKMUBNeHHs
Ta akymynaTopw 6ynu nepesipeHi BignosiaHo o po3giny
38.3 KepiBHWLTBa 3 TECTIB Ta KPUTEPIIB WOAJO NepeBe3eHHA
Hebe3neyHux BaHTaxis PekomeHaadin OOH.
Y 6inblWOCTi BUNaakis nepeseseHHa akymynaTopis DEWALT
MOe 6yTV KnacudikoBaHO AK NepeBe3eHHA Hebe3neuHyx
PEYOBIH, LLIO MOBHICTIO MiANaAaioTb Nid Knac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaXi, LLO MICTATb ATil-IOHHI aKyMynATOPY EMHICTIO binblue
3a 100 BaT-roanH (BT-roA.), BUMaratoTb TPaHCNOPTYBaHHA
BIZMOBIAHO 10 HOPM NepeBe3eHHsA Hebe3neuHrX PeYOBIH,
L0 NOBHiICTIO NignaaatoTb nig Knac 9. Ha BCi NiTin-ioHHI
aKyMYSIATOPY HaHeCEHO 3HauYeHHA BaT-roauH. Kpim Toro,
uepe3 CKNafHOCTI 3akoHOAABYMX HOPM KoMnaHis DEWALT

HE PEKOMEHAYE TPaHCMOPTYBaHHA OKPEMO NITiI-IOHHNX
AKYMYIATOPIB NOBITPAHVIM TPAHCMOPTOM, He3anexHo

Bifl NOKa3HMKa BaT-TOAMH. [1lepeBe3eHHs IHCTPYMEHTIB 3
aKyMynATOpamMK (y KOMMAEKTi) MOXHa BIMKOHYBATW MOBITPAHMM
TPAHCMOPTOM, AKLIO 3HAYEHHA BaT-TOAWH HE NepeByLLye

100 Bt-rop.

He3anexHo Bif TOro, Y BaHTaX BBAKAETHCA BUKIIOUEHUM

ab0 NOBHICTIO pernamMeHTOBaHNM, BaHTaXXOBIAMNPaBHUK Hece
BiZNOBIAA/IbHICTL 3a BIANOBIAHICTb OCTAHHIM HOPMaMm LWOAO
BMMOT 10 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta JOKYMeHTaLl.
IHGOPMaLlif, 1O HABOANTBCA Y LIbOMY PO3AINI KePIBHNLTBA,
CYMIIHHO NepeBipeHa Ta BBa4aETbCA AiNCHOI0 Ha MOMEHT
CKNafaHHA JOKymeHTaLil. [TpoTe YMHHI HOPMaTUBI MOXYTb
nianaratv 3miHam. NMokynelb Hece BiANOBIAANBHICTL 3a Te, Wob
1oro Aii Bignosigany NeBH1M HOPMaM.

TpaHcnopTtyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™

batapes DEWALT FLEXVOLT™ mae aBa pexvmu: BAKOPUCTaHHSA
Ta TPAHCMOPTYBAHHSA.

PeX<um BUKOPUMCTaHHSA. NPy BUKOPHCTaHHI 6aTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo B npoaykTi DEWALT 18B BoHa npaliioe
AK 6aTapen noTyxHicio 18 B. Akwwo batapeto FLEXVOLT™
BCTAHOBMEHO Y MPUCTPIl NOTYKHICTI0 54 B a6o 108 B (gBi
6atapei 54 B), BoHa byae npallioBaTy Ak 6aTapes 54 B.

Pexxum TpaHcnopTyBaHHA. AKLLO Ha baTapeto FLEXVOLT™
BCTaHOB/IEHO KPULLKY, BOHA 3HaXOAUTLCA Y PEXVMI
TPaHCNOPTYBaHHA. He 3HiMaiiTe Lo KprLLKy

NPV TPAHCNOPTYBaHHI.

Y pexxumi TpaHCNopTyBaHHA =
NOCIAOBHICTb €NEKTPUYHMX
eNleMEeHTIB akymynaTopa
pO3'€AHaHa, Lo CTBOPIOE

3 aKyMyNATOPU 3 MEHLUVM 3HaYeHHAM BT-TOA B NOPIBHAHHI 3

1 akyMynATOPOM i3 BiNbLMM 3HaUEHHAM LbOro NokasHyKa. Li
3 aKyMyJIATOPY 3 HVXKUYMM 3HaUEHHAM BaT-TOANH MOXYTb OyTH
BVK/IOYEHI 3 MEBHVIX HOPM TPaHCMOPTYBaHHA, WO
33CTOCOBYIOTLCA ANA aKYMYTIATOPIB 3 OiNbLUMM

3HaUeHHAM BaT-TOAVH.
Hanpuknag, nokasHuk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yTn 3 X 36 BT-rog, Wwo
03Hayae 3 akyMynaTopw
no 36 Br-roa KoxHwiA. Mpu
LIbOMY NOKa3HVK BT-rog

B PeXMMI BUKOPUCTAHHA MOXe OyTU BKazaHuit Ak 108 BT-rog
(1 akymynatop).

PekomeHpaauii wopo 36epiraHHA

1. Harkpalium micuem ans 36epiraHHa iHCTpymeHTa €
NPOXONOAHE Cyxe MICLie, KyAN He NoTpannsioTb NpAmi
COHAYHI NPOMEHI Ta HeMaE AOCTyny Tenna Ta xonogy. [ina
ONTVMANbHOI NPOAYKTUBHOCTI Ta TEPMiHY Cyx6u b6aTapeit
36epiraiite ix 33 KIMHaTHOT TemnepaTypy, KONy BOHU
He BYKOPUCTOBYIOTHCA.

2. Mpv TprBanomy 36epiraHHi ANA ONTUMaNbHOro
pesynbTary PEKOMEHLYETbCA MOMICTUTY MOBHICTIO
3aPALKEHNI aKyMYIATOP Y CyXe NPOXONOAHE MiCLie No3a
3aPAAHUM NPUCTPOEM.

lpuknag mMapkyBatHa cnocobis
BYKOPUCTAHHA Ta TPAHCOPTYBaHHA

(5% Use: 108 Wh

()« Transport:3x36 Wh
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MPUMITKA: He peKomeHAyeTbCA 36epirati akymynaTop
NOBHICTIO PO3PALKEHNM. AKyMyAATOP NOTPIOHO Nepe3apaanTu
nepes BUKOPUCTaHHAM.

ETuKeTKMN Ha 3apAAHOMY NPUCTPOI Ta
aKymynatopi

Kpim cMBOAIB, LLO BYKOPUCTOBYIOTHCA Y LIbOMY KEPIBHULITBI,
€TUKeTKI Ha 3apAAHOMY MPUCTPOI Ta akyMynATOPI MOXyTb
MICTUTU HaBeAeHI H/XKYe NO3HaAYKW.

L]

lpounTanTe IHCTPYKLIT LbOro KepiBHMLTBA
nepes BUKOPUCTaHHAM.

[luB. po3ain «TexHiyHi OaHi» 1LO0 Yacy 3apAAKY.
He Topkaliteca enekTponpoBiaHMMA NpeameTami.
He 3apagaiite NOLWKOAXeH] akyMynATOpH.

He nigpasaiite Bnausy Boaw.

HeraiHo 3amiHtoiTe NOWKOMKEHWIA APIT XKMUBAEHHS.

K@ OC

i:n 3apAmKanTe akymynaTop 3a temnepatypu 4-40 °C.

Jlnlwe ana BUKOPUCTAHHA B NPUMILLEHHI.

B

r
L

YTunisyiiTe akyMynaTopu 3 HanexHoto TypboTolo Npo
HaBKONWLLHE CepeioBMuLLe.

3apagxaiite akymynatopn DEWALT nnwe 3a
JIONOMOrOL0 CreLianbHUX 3apAAHMX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apagaka iHWUX akyMynaTopHyx baTapeti,
Hix npu3HayeHi DEWALT, y 3apagHOMy npucTpoi
DEWALT moxe npu3BecTyt o ix B1Oyxy abo iHwmx
Hebe3neyHux cuTyaLin.

=

XXXXXXv

&
)

% He cnaniolite akymynatopu.
c)h. BMKOPVCTAHHSA (6e3 Kpuikm Ana TpaHCNopTyBaHHS).
Mprknag: 3HaueHHa BT-rog cranosuTs 108 BT-rog

(1 akymynatop notyxHictio 108 Br-rop).
c)— TPAHCTOPTYBAHHS (3i BCTaHOBNEHOIO KPULLKOIO
[NA TpaHCnopTyBaHHs). Mpuknag: 3HaueHHaA BT-rog

CTaHOBMTb 3 X 36 BT-rog (3 akymynatopy NOTYKHICTIO
36 Br-rop).

Tun akymynatopa
Mpwctpiit DCLO60 npalyoe Bif akymynATopa NOTyXHICTIo
18 BONBT.

[lna ekcnnyartauii npyuaatHi akymynaTopu HacTynH1X MOAENe:
DCB181,DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB1848,

DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. Ava.
[0faTKoBY iHGopmaLliio y po3aini TexHiYHi OaHi.

KomnnekT nocraBku
[lo KomnneKTy BXOANTL:

1 Tlixtap

1 KepiBHMUTBO 3 eKcrnyaTalii

[lepesipme iHcmpymeHm, demani ma npunados
HA NOWKOOXKEHHS, WO MOIIU 8UHUKHYMU N0
4ac MpaxcNoOpMyBaHHs.

[leped BUKOPUCMAHHAM yBAXHO npoyumatime ma
NosHICcMIo 3p03yMmilime ye KepieHuUmao.

MapKyBaHHA Ha nixTapi

Ha nixTapi € HacTynHi nikTOrpamu:

&

5 He BukopucTOBY/iTe 6iNA BOTHIO.

PosTawyBaHHA Koay Aatn

Koa aatw, Wo BKIOYAE TaKoX Pik BUPOOHMLTBA, 3a3HaueHui
Ha Kopnyci.

[Mprknaga;

[pounTaiiTe IHCTPYKLIT UbOro KepiBHMLITBA
nepez BUKOPUCTAHHAM.

[apaua nosepxHA. P13k onikis. He
TOpKanTeca roro.

He AMBITLCA Ha AKepeno CBiTa.

2020 XX XX
Pik BUpo6HULITBA

Onuc (puc. A)

YBATA! Hikonu He modugikylime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ix demanni. Le moxe npusgecmu 0o
NOWKOOXeHHA MAatHa abo minecHux yuwKooXeHe.

1 Perynatop yBIMKHEHHA/BUMKHEHHA

2 Pyuka

3 DbatapeliHni Biacik

4 [loBOpOTHa ronoBka

5 |HAMKATOP PiBHA 3apAfy akymynatopa

Céepa 3acTocyBaHHA

Jlixtap DCLO60 BKOPUCTOBYETHCA B AKOCTI pKepena CBiT/a.

HE B/KOpYCTOBY/Te 3a YMOB NiABKLLEHOT BONOrocTi abo B

MPUCYTHOCTI NErko3anMnCTVIX PifyH Ta rasis.

Jlixrap DCLO60 — ue npodecinHmiA NpUCTpiid.

HE o3BONATe 4iTAM TOPKATUCA IHCTPYMEHTa. BukopucTaHHa

iHCTpyMeHTa HefloCBiAUeHMM onepaTopamu noTpebye HarnAzy.
Llei npucTpii He NPU3HAYeHUIA ANs BUKOPUCTaHHSA 0cobamu
(BKOUAIOYM AITEN) 13 3HUKEHUMM BI3UYHIMM, CEHCOPHUMN
ab0 PO3yMOBUMM MOXMBOCTAMY 360 0COBaMMU, AKUM
6pakye AocBify abo 3HaHb 3a BUHATKOM BUMNAAKIB, KoM
Taki 0cobM NPaLIoIOTh Mifl HAarNAAOM 0Co6U, AKa Hece

14
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BifNOBIAANbHICTD 3a ix Oe3neky. He MOXHa 3anuwatw airei
HaOoAMHL 3 UM NPUIASOM.

PEXXWM POBOTH

IHCTPYKLiT 3 BUKOpPUCTAHHA
TOMNEPEAXEHHA: 3asxou dompumylimecs ycix
IHCMPYKUt 3 mexHiku 6e3neku ma ionogioHUX HOPM.
A MOMEPEAXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3uK ceplio3HUX
minecHuUX ywkKoo)eHb, BUMKHIMb iHCMpymMeHm
ma 8ioksnoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKuX HanawmyeaHs 6o 3HiMaHHAM/
8CMAHoB/IeHHAM 000amMK08020 06/1a0HAHHSA a6o
npunaoos. Bunadkosudi 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

YcTaHoBKa aKymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

noro BuiimaHHa (Puc. B)

MPUMITKA. [NepekoHaiTech, Lo BaLl akymynatop 6
MOBHICTIO 3aPAIKEHNIA.

[AnA BCTaHOBNEHHA aKyMynATopa y pyUuKy
iHCcTpyMeHTa
1. BuipisHANTe akyMynaTop @ no HanpAmMHUX Y pyyLli
iHCTPYyMeHTY (Puic. B).
2. BcTaBTe akymynaTop y pyuKky A0 YNopy Ta nepexkoHamnTec,
LLIO B NOYYNIN 3BYK KnaLaHHA akyMynaTopa, Lo CTas
Ha micue.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpyMmeHTa
1. HaTucHiTb KHOMKY pO360KYyBaHHA 7 Ta BUTATHITL
aKyMyNATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTa.
2. BcragTe akymynaTop y 3apAAHUIA NPUCTPIN, AK ONUCAHO Y
pO3ini LWOAO 3apAAHOrO NPUCTPOIO LibOTO KEPIBHNLTBA.

AKymynaTtopu 3 iHANKaTOpPOM piBHA 3apagy
(Puc. B)

[eaki akymynatopu DEWALT ocHalleHi iHAKaTopom 3apagy
3 TPbOX 3€1€HNX CBITNOAIOAIB, LLO BKa3ylOTb PiBEHb 3apAAy
AKYMYNATOPA, L0 3aULUMBCA.

LLo6 yBIMKHYTY iHAMKATOP 3apAay, HATUCHITL Ta yTpUMY/iTe
KHOMKY iHAMKaTopa 3apaay 5. Tpw 3eneHi caitnogioav byayTb
ropiTV BiANOBIAHMM YMHOM, BIAOOPAXKYIOUM piBEHb 3apAAKY
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynaropa Huxue
BIJNIOBIAHOrO NIMITY, IHAVKATOP PIBHA 3apsAAy He ropuTb, a
aKyMyAATOp NOTPIOHO 3apAaNTU.

MPUMITKA: IHanKaTOp PiBHA 3apALKM NOKA3Yye IULE PiBeHb
3aPAAKK, WO 3aNNLWMBCA B aKyMyNATOPI. BiH He nokasye
GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTa, a A0r0 MOKa3HMKI MOXYTb
3MIHIOBATWCb BIANOBILHO O KOMMEKTHOCTI IHCTPYMEHTA,
TemnepaTypu Ta CNocoby 3aCTOCYBaHHA.

Bukopucranna (puc. A)
1. TIoMICTITb NNIXTap Ha CTiiKy PiBHY NOBEPXHIO, PO3TALLOBYIOU
11010 Ha ryMOBI HiXKKW | BCTAHOBITb B 6aXkaHe MicLie.
2. OfHieio pyKoto HaAIHO TPMMaouM pyUKy 2, iHLIOK PYKOI0
obepraiite perynatop yBiMKHEHHA/BYMKHEHHA T npoTy
TOAUHHKOBOI CTPINKM, 06 YBIMKHYTM fixTap. [oBepHiTh

PerynaTop, Wob HaxXUAMTY NiXTap B NOTPIOHE MONOKEHHA.
MoBopoTHa ronoska 4 obepTaeTbca Mix 0 °Ta 90 °.

3. 3aKIHUMBLUM BUKOPWUCTAHHA NiXTapa, PO3MICTUTb Ha OAHIET
NiHIT BUIMKI perynaTopa yBIMKHEHHA/BUMKHEHHS, LLOO
BUMKHYTU NPUCTPIiA.

A YBATA! Pusuk ompumanHs oniky. [1i0 yac
BUKOPUCMAHHA NOBOPOMHA 207108KA HAZPIBAEMbCA. He
mopkatimeca NOBOPOMHOI 20/108KU N0 YaC yBIMKHEHHSA
nixmaps a6o 00pasy nicnis (i02o BUKOPUCMAHHA.

A YBATA! Konu akymynamop nosHicmio po3paoumscs,
npucmpidl HeealiHo sumkHemabcA. Jlixmap HE 6yoe
2acHymu, Kosu akymynamop Habnuxaemecs 00 NOBHO20
po3pAdy. [LJo6 3HU3UMU pU3UK MPasMyearHs, 3aexou
HeobXioHo Mamu pe3epsHy 6amapeto abo 8mopuHHe
Oxepeso caimna, AKUJO Ub020 8UMA2AE CUMYAUiA.

TpancnoptyBaHHA nixtapa

[pu nepemitieHHi nixTapa i3 BCTAHOBAEHUM aKyMyNATOPOM,
TPVIMaWTe OfHY PYKY Ha Pyuli, a iHLWY PyKy Ha 3aAHil YacTuHi
MPWCTPOIO, KON FYMOBI HIXXKI HanpaseHi BHK3 A0 NiAnoru.

TEXHIYHE O6C/IYTOBYBAHHA

Bal enekTpUUHNIA IHCTPYMEHT NPU3HAUeHWi AnA poboTH

NPOTArOM [JOBrOro Yacy 3 MiHiManbHUM 0BCyroByBaHHAM.

[loBra 3340BinbHa poboTa Npunagy 3anexuTb Bif HaNeXHOro

06CAyroByBaHHA NpUNazy Ta PerynAapHOro NOro OUYULLEHHA.

A TOMEPEAXEHHA: 106 3HUu3umu pusuk cepliosHux
minecHuUX ywkoo)eHb, BUMKHIMb iIHCMpymMeHm
ma 8iokno4yime akymynamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HANAWMYeaHb ab6o 3HiMaHHAM/
8CMAaH06/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaoos. Bunaokosud 3anyck Moxe npussecmu
00 mpagm.

3apAfHN NPUCTPIN Ta akyMyNATOP He

nignAraioTs 06CYroByBaHHIO.

[

3malLyBaHHA

Balw enekTpuYHMIA IHCTPYMEHT He BrMarae
[OAATKOBOIO 3MalLlyBaHHA,

&

OuneHHA

A TONEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaiomes
NOMIMHUMU MA NOYUHAIOMb HAKONUYy8amuca
6ing seHmunauiliHux omaeopis, sudysalime 6pyo ma
nus 3cepeduHu OCHOBHO20 KOpNYycy 3a 00NOMO020I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogytime pekomeH008aHi
3acobu 3axucmy opeaHia 30py ma pekomeHO08aHy
npomunusosy MAcky Npu BUKOHAHHI Yiel onepauii.

A TONEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
PO3YUHHUKU Ma iHWI azpecusHi ximiyHi 3acobu ong
oyuUeHHs Hememanesux demarneli iHcmpymeHma.
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Taki XiMidHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, uo 8UKOpUCMOBYIOMbCA 8 YuX 0emansx.
Bukopucmosylime 807102y 2aHYIPKY, 3MOYEHy 1uWe
800010 3 M'AKUM MUOM. He do38onatime piouHi
nompanniamu ecepeduHy IHCMpyMeHMa ma Hikonu He
3aHypiolime demani iHcmpymeHma @ piouHy.

JlopaTkoBi aKkcecyapu
TOMEPEAXEHHSA: Ockineku iHwe npunados, wo He
3a3HaueHe supobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YuM npucmpoem, (io20 BUKOPUCMAHHA 3
iHcmpyMeHmom moxe 6ymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8UKOpUCMO8Y8amu uwe pekomeHoosaHi DEWALT
Npunacos 3 Yum NPUCMPOEM, W06 3HU3UMU PUBUK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BepHITbCA 40 CBOTO Avnepa Ana OTPUMaHHA NoAaNnbLUOT

iHGOpMaLii Wozao BIANOBIAHOMO NpKAAAA.

3aXuCT HABKOMNLUHBOIO (epepoBuiLa
Po3pinbHui 36ip. MpUCTpOi | akyMynATOpy NO3HaueHi

E LVIM CVIMBOJIOM, He MOXHa BVKUAATY 3 3BUYANHIM
MobyTOBVM CMITTAM.

I [ 1pUCTPOT | aKyMynATOpY MICTATL MaTepiany, AKi

MOXHa BIJHOBUTY Ta NepepobnTy, WO 3MeHWWTL noTpeby

Y CYPOBWHI. YTUNI3yITe eneKkTpoTeXHiuHy NpoayKLio

i aKyMynATOPY BIANOBIAHO O MICLIEBUX MONOXKEHD.

Binbw aetanbHy iHGOPMALLiio MOXKHA OTPUMATY Ha CalTi
www.2helpU.com.

NMpupatHicTb akymynsaTopa ans

nepesapaaku
[laHa MoAenb akymynAaTopa nignAarae nepesapaaui y Bunagxy
3HUXKEHHA 1070 NOTYXHOCTI NP BUKOHAHHI 3aBfiaHb, WO
nonepeaHbO He BrMarany 0CobamMBIMX 3ychib. HanpukiHui
TePMiHY Clly6u akyMynaTopa yTunisyiTe ioro y cnocio,
6e3neyHuit AnA HaBKOMULWHBOTO CepeaoBuLLa.
TMOBHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITL 0r0O
3 IHCTPYMEHTY.
JIiTit-IoHHI aKyMyNATOPY MOXHA NOBTOPHO NepepobnsATy.
BinnpasTe ix 40 cBoro Aunepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
CTaHUjto. Tam 3i6paHi akymynatopu 6yayTb nepepobneHi abo
3HULLEH] HANEXHUM YNHOM.
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